
В ночь после того, как Родс получил системное уведомление, на улице был переполох.

...

Рано утром следующего дня.

Зомби уже не были так возбуждены, как ночью. Однако было видно, что они стали более
сильными.

Родс размышлял вслух: "Десять дней назад, когда начался апокалипсис, 90% людей
превратились в зомби. Всего за десять дней мир, казалось, стал хуже на один уровень.
Интересно, повторится ли то же самое еще через десять дней?".

Он не стал долго размышлять на эту тему. В любом случае, ему нужно было упорно работать
над своей силой, чтобы как можно скорее помочь Джули подняться на уровень выше. Ему
также нужно было найти более сильных красавиц, накормить их "ядом" и нарастить
собственную силу.

Через некоторое время он вспомнил, что должен найти время, чтобы проверить ситуацию у
южных ворот.

Сегодня утром он приказал Жюли и остальным помочь ему снова увеличить силу.

Ему удалось накопить 20 очков способностей. Не раздумывая, он использовал все очки на
особую способность, Элементарную Манипуляцию Молекулами Металла. После этого
способность была улучшена до Средней Манипуляции Металлическими Молекулами. Радиус
действия расширился до 100 метров, а вес металла, которым он мог управлять, увеличился до
500 кг.

Затем мысли Родса медленно переключились на процесс увеличения его силы за счет укусов
четырех женщин-зомби, и его рука начала ритмично двигаться.

Зомби становились все более свирепыми. Даже их энергетические кристаллы, казалось, тоже
улучшились.

Чтобы помочь Джули подняться, он ни на минуту не ослабевал. Он убил множество зомби и
добыл шесть энергетических кристаллов третьего уровня. Кроме того, ему удалось добыть два
энергетических кристалла пятого уровня.

К счастью, у него пробудилась способность "Манипуляция молекулами металла среднего
уровня". Иначе ему пришлось бы постоянно точить нож.

Он испытал это вчера: голову зомби пятого уровня было гораздо труднее пробить, чем голову
зомби третьего уровня!

...

В районе за пределами университета.

В этот момент в воздухе со свистом пронеслись военные вертолеты; они не останавливались ни
на секунду.

На каждом углу улицы слышались гневные проклятия при каждом пролете вертолетов. Это



были проклятия выживших, которых военные, намеренно или ненамеренно, не смогли спасти.
Увы, кроме проклятий, они ничего не могли сделать. Они могли только горько сожалеть о том,
что разошлись по домам, боясь привлечь зомби.

Тем временем, на 27 этаже башни Ронана.

Брэдли также был одним из тех, кто ругался. Среди своих гневных проклятий он зажег
сигарету и подошел к окну, надеясь, что никотин успокоит его гнев.

Выдыхая дым от сигареты, он безучастно смотрел на проплывающий внизу пейзаж. Вдруг его
глаза перестали блуждать по сторонам, и он сфокусировал взгляд.

Он словно увидел новый мир, наблюдая за тем, как зомби кишат на улице внизу.

С тех пор как апокалипсис пришел к человечеству, он видел много зомби. Он даже видел
волны за волнами зомби, кишащих на улице. Однако то, что он видел сейчас, потрясло его.

Зомби не обладали интеллектом; ими двигал только основной инстинкт. Они умели только
инстинктивно искать запах живых, чтобы утолить свой голод. Говоря прямо, они бежали
вслепую. Даже если на их пути возникали препятствия, они без колебаний бежали на них.

Брэдли хорошо понимал это, проведя некоторое время, наблюдая за зомби. Однако сегодня его
представление о зомби было разрушено.

Обычно полчища зомби заполняли улицу. Однако сегодня что-то изменилось.

Привлеченные звуками вертолетов, орды зомби прибежали издалека. Обычно они бежали
вслепую, разбиваясь обо все, что попадалось им на пути.

Однако в этот момент орда зомби избежала области в центре и разделилась на две группы, как
вилы с двумя зубцами. После прохождения зоны, которую они избежали, две группы зомби
снова слились в одну.

На какой высоте находился 27-й этаж? Его высота составляла более 70 метров. В обычных
условиях человек мог лишь смутно видеть с такой высоты.

Интерес Брэдли разгорелся. Он прищурил глаза, пытаясь разглядеть все получше. Он хотел
выяснить, что именно заставило зомби по собственной воле свернуть с дороги. Вскоре он
увидел лежащую на земле фигуру со вздувшимся животом, похожим на живот беременной
женщины. С такого расстояния ему было трудно определить, но, исходя из ситуации снаружи,
он решил, что это может быть только зомби.

В этот момент ему показалось, что он идет посреди облака густого тумана; его зрение было
очень плохим. Кроме того, любопытство, словно зуд в его сердце, не желало удовлетворяться,
пока он не узнает причину этого странного явления.

Его сердце бешено колотилось в груди, когда он поспешно достал из кармана телефон. В
спешке он забыл о сигарете, которая уже догорела до конца, в его рту. Он отреагировал только
тогда, когда сигарета обожгла ему губы.

Он выплюнул сигарету и поспешно включил камеру на телефоне. Он направил камеру в ту
сторону, где увидел фигуру, и его пальцы начали увеличивать изображение.



Через мгновение он увидел, что фигура, лежащая на земле, действительно была зомби. Точнее,
женщина-зомби. Шокирующе, но похоже, что она была беременна! Он даже смог разглядеть
очертания крошечной руки, шевелящейся под поверхностью живота.

Как только Брэдли увидел это, его сердце пропустило удар, так как страх перед неизвестным
начал сжимать его сердце. Словно в борьбе со страхом, в его сознании на мгновение появился
намек на отрицание.

Он не был глупцом.

Любой человек, увидев эту сцену, сразу бы подумал о родах. Однако... способны ли зомби
иметь детей? Если бы зомби могли иметь детей, можно ли было бы спасти людей? Будет ли
новое поколение детей-зомби таким же инстинктивным и глупым, как их родители?

У Брэдли не было ответов на все эти вопросы. Однако было кое-что, в чем он был уверен.
Независимо от того, выживут ли люди после апокалипсиса или вымрут из-за него, запись в его
телефоне, безусловно, была очень важной информацией.

Он наконец-то понял, почему зомби инстинктивно избегали беременную зомби. Это было
связано с зарождением новой жизни. Продолжение рода имело огромное значение. Даже
дикие звери инстинктивно защищали своих детей. Похоже, что зомби ничем не отличались от
них.

Он опустил взгляд и продолжал смотреть на экран телефона в шоке и страхе. Его дыхание
участилось, когда он увидел, как маленькая рука пробивает себе путь когтями из живота
женщины-зомби. Вырвавшись из живота женщины-зомби, маленькая рука на мгновение
замерла в воздухе.

Рука была маленькой; она была размером с руку младенца. Отличие этой руки от руки
обычного младенца заключалось в острых когтях на кончиках маленькой руки. Хотя с такого
расстояния Брэдли не мог определить, насколько они острые, но для того, чтобы разорвать
живот женщины-зомби, они должны были быть очень острыми.

Сердцебиение Брэдли продолжало учащаться, и он чувствовал себя так, словно ему нанесли
тяжелый удар. Он смотрел на экран своего телефона и не знал, стоит ли ему продолжать
наблюдение. У него было зловещее чувство, что он вот-вот станет свидетелем чего-то
ужасного.

Его ноги, казалось, прилипли к земле, а руки затекли. Он вообще не мог пошевелиться.
Казалось, что на него наложено заклятие, и он вынужден продолжать наблюдение.

Брэдли все еще был ошеломлен и напуган тем, что он видел до сих пор, когда из разорванного
живота высунулась маленькая голова.

То, что Брэдли увидел дальше, заставило его почувствовать, будто сердце, которое бешено
колотилось в груди, внезапно перестало биться. Он даже бессознательно задержал дыхание,
словно пытаясь уменьшить ощущение присутствия. Ему показалось, что раньше он был очень
напуган. Однако в этот момент он наконец понял истинное значение страха.

Маленькая голова, высунувшаяся из живота, в этот момент подняла голову и показала лицо,
похожее на фарфоровую куклу. Словно почувствовав, что Брэдли наблюдает за ней, она
посмотрела прямо в камеру, как будто могла видеть его.



В этот момент Брэдли наконец-то отреагировал. Он закричал, судорожно отступая от окна. Он
споткнулся и упал на землю, отбросив телефон в руке, как горячую картофелину. Он заполз
под стол, дрожа, и с ужасом смотрел на окно. Как будто он боялся, что маленький монстр
набросится на него через окно.

"Черт! Кто кричит?"

"Ты что, блядь, хочешь напугать меня до смерти средь бела дня?"
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